0) Otázky
· Jsem stresující × jsem stresovaná.
· Proč máte stres? Protože máme test. Kolik testů jste psala? MOC! Rutina…
· Nemusíte být ve stresu…
· Maminka byla v Brně o víkendu.
· Co jste dělal?
· Vařili jsme: dohromady?
· Pařili jsme = having party
· Kam jste ji vzal?
· Do Vaňkovky?
· Koupila boty.
· Na Špilberk. Do parku? Nebo na hrad? Do kasemat?
· Ano, měl jsem 2 operace.
· Jaké?
· Slepé střevo
· A nějaký výrustek na lýtkové kosti.
· Jste teoretik?
· Mám rýmu: léčím = trvá jeden týden; neléčím = trvá 7 dnů
1) Poslouchejte a odpovídejte.
	link
	ANO / NE

	1. Pan Horník je pacient přijatý na oddělení s pneumonií. 
		ANO – dostal zápal plic

	2. Pacient musí být napojený na dýchací přístroj. 
	ANO

	3. Pacient je při plném vědomí. 
	NE – nemůže mluvit

	4. Dcera pacienta s ním může komunikovat. 
	ANO

	5. Prognóza stavu pacienta je příznivá. 
	NEVÍM – ano 



Jak můžete komunikovat?
· Mluvit
· Rukama nohama
2) Spojujte
PROGRESS TEST 1. SURGERY II. Grammar: Revision: Declension in plural (GEN, ACC, DAT, INSTR).
1. 
2. Pacient je VE VÁŽNÉM STAVU.
3. Museli jsme napojit pacienta NA DÝCHACÍ PŘÍSTROJ.
4. Musíme mu odsávat HLEN Z PLIC. 
5. Zavedli jsme pacientovi do průdušnice DÝCHACÍ TRUBICI. 
6. Snížíme mu DÁVKOVÁNÍ.
7. Váš tatínek dostává léky NA TLUMENÍ VĚDOMÍ. 

A. hlen z plic.
B. dávkování léků.
C. ve vážném stavu.
D. dýchací trubici.
E. na dýchací přístroj.
F. na tlumení vědomí.

ODSÁVAT hlen, krev, tekutinu.
SNÍŽIT: TO REDUCE, TO LOWER (< NÍZKÝ)
3) Jaká další slova můžete použít?
Pacient je v/e VÁŽNÉM / KRITICKÉM / STABILIZOVANÉM //  stavu. V DOBRÉM STAVU (O AUTU); MANŽELKA JE V JINÉM STAVU: JE TĚHOTNÁ
Pacient je při PLNÉM / ČÁSTEČNÉM vědomí.  V BEZVĚDOMÍ
4) Dělejte dialogy. Používejte slova.
přivezla, stalo, udělalo, upadla, spadla, nepamatuje, zvracela, začalo, přestalo, vrátilo
Example: Co se vám stalo? Kdy se vám to stalo? Jak se vám to stalo?

5) Doplňte slova
1. Měl jste někdy BOLESTI HLAVY / ZLOMENOU NOHU / OTŘES MOZKU? – Ano, jednou, když mě srazilo auto.
Byl jste někdy v bezvědomí?
2. Kdy vás naposledy OČKOVALI tetanu? –  Před čtyřmi roky.
3. Jak se vám to STALO? – To si bohužel nepamatuju.
4. Měl jste někdy nějakou ZLOMENINU ? – Ano, dvakrát, jednou zápěstí a jednou pažní kost.
5. Můžete HÝBAT / POHNOUT rukou? – Ano, trochu, ale hodně to bolí.
6. Měl jste někdy TRANSFÚZI? – Ne, nikdy jsem žádnou krev nedostala.
7. Můžete si vybrat (choose) LOKÁLNÍ = ČÁSTEČNOU ANESTEZII, nebo celkovou. – Chtěl bych celkovou.
Byl jsem u zubaře, protože o víkendu jsem si zlomil zub. Zubař říkal, že to je konec. Chtěl dělat extrakci. Říkal: to bude bolet. Dal mi LOKÁLNÍ ANESTEZII.
Plurál: opakování
1. Chemoterapie má mnoho ___________________ _________________ (vedlejší účinky).
2. Jak dlouho trpíte _____________ (bolest) hlavy?
3. S _____________ _____________ (jaká potíž) jste se léčila v minulosti?
4. Teď nemám čas, jedu do _____________ (Bohunice, pl.) do nemocnice.
5. Na ultrazvuku už můžete vidět obě _____________ _____________ (horní končetina).
6. Mám nějakou plíseň mezi _____________ (prst) u nohou.
7. Máme tu výsledky vašich ____________________________________ (krevní test).
8. Cítím se slabá, nemůžu vůbec stát na _____________ (noha).
9. _________________ ___________________ (malé dítě) se líbí prase Peppa.
10. Pacient měl _____________ _____________ (zlomené žebro).
11. Díky _____________ _____________ (silný lék) jsou bolesti menší.
12. Největší problém je krvácení z _________________ ___________________ (dáseň).
13. Hodgkinův lymfom je onemocnění ________________ ____________________ (lymfatická uzlina).
14. Při léčbě jsme viděli poškození (damage) ______________ ______________________ (důležitý vnitřní orgán).
15. _________________ ___________________ (cizí člověk) nezajímají moje problémy.
16. Hodně lidí žije v _________________ ___________________ (malý byt).
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